INSTALLATION GUIDE

XT VIEW

THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS
Dieses Handbuch gilt fur die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modéles
suivants | Este manual es para los siguientes modelos | tEFHERFUTES
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Ausfiihrung | Version | Version | Kk | Version 11

D-RGB Satin Black
D-RGB Matte White

XT View
XT View

PH-XT523V1_DBKO1
PH-XT523V1_DWTO1

Legenda
Legende | Légende | Leyenda | {535

= Install | Installieren | Installer | Instalar | 23
mmmm LOOSEN | Lsen | Desserrer | Aflojar | #5742

Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect
installation or usage of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch eine falsche
Installation oder Verwendung dieses Produkts entstehen.

Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une
installation ou d’une utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizara de los darfios ocasionados por la instalacién o
el uso incorrectos de este producto. | = -
Online Manual
Online-Handbuch
Manuel en ligne
Manual en Linea
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TOP FRONT MIDPLATE REAR E USB-C 3.2GEN2 E USB-C 3.2GEN2 E USB-C3.2GEN2 |Z| USB-C3.2GEN2
Spitze | Haut | Arriba | TR Vorderseite | Devant Mittelplatte | Plaque Ruckseite | Arriére IE’ Audio | Mikrofon IE’ Audio | Microphone IE’ Sonido | Micréfono IE’ EH I ERR_-&—
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*Only with Vertical GPU

Clearance | Spielraum | Autorisation | Autorizacion | &R

CPU Cooler
GPU

GPU

Power Supply

184 mm Height | Hohe | Hauteur | Altura | K4

415 mm Length | Lange | Longueur | Longitud | £+
184 mm Width | Breite | Largeur | Ancho | %
270 mm Length | Ldnge | Longueur | Longitud | E&i&

W
Multi-Color
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Breathing

€ -
Pixelate

360 Radiator
120 Radiator

415 x 138 x 60 mm Top | spitze | Haut | Arriba | Tizki4
132 x 170 mm Reaqr | Hinteren | Arriére | Trasera | [52B

Press and hold the MODE button for two seconds to turn

Turn off LEDs . B
_ off LEDs, press again to turn it ON
Schalten Sie die LEDs aus @ Halten Sie die MODE-Taste zwei Sekunden lang gedriickt, um die LEDs auszuschalten,
und dricken Sie sie erneut, um sie einzuschalten
Eteignez les LED @ Appuyez et maintenez enfoncé le bouton MODE pendant deux secondes pour éteindre
les LED, appuyez & nouveau pour allumer
Apague los LED @ Mantenga presionado el botén MODE durante dos segundos para apagar los LED,
presione nuevamente para encenderlo
REATH W) smimsmstmms s BRATE, BRE TR
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PANEL REMOVAL

Ausbau des Panels | Retrait du panneau | El

LEFT SIDE PANEL RIGHT SIDE PANEL
Linke Seitenwand | Panneau latéral gauche | Panel lateral izquierdo | ZMIER

Rechtes Seitenteil | Panneau latéral droit | Panel lateral derecho | AflIER

de paneles | BRER

TOP DUST FILTER

Oberer Staubfilter | Filtre & poussiére supérieur | Filtro de polvo superior | TRER 435828

FANS INSTALLATION

Hardware-Installation | Installation du matériel | Instalacién de hardware | B4 R3&
120mm FANS

120-mm-Lufter | Ventilateurs de 120 mm | Ventiladores de 120 mm | 1202 X B

R
NN
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Supports 2x 120 mm side fans | Unterstitzt 2x 120-mm-Seitenlfter | Prend en charge 2 ventilateurs
latéraux de 120 mm | Admite 2 ventiladores laterales de 120 mm | #2iF 2 4 120 ZXEEERX O

- (o  INSTALLATION GUIDE

Supports up to a total of 9x 120 mm | Unterstutzt bis zu insgesamt 9x 120 mm | Prend en charge
jusqu'a un total de 9x 120 mm | Soporta hasta un total de 9x 120 mm | B X HF&A 9x 120 2K

PAAMNTEKS | www.phanteks.com
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m MAINBOARD POWER SUPPLY

Mainboard | Carte mére | Placa base | 1R Stromversorgung | Source de courant | Fuente de alimentacion | Bif

o L.}
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STORAGE BRACKET

Lagerlayout | Disposition de stockage | Disefio de almacenamiento | &% /5

TOP 3.5"” HDD TOP DUAL 2.5” SSD TOP SINGLE 2.5” SSD
Oben 3.5-Zoll-Festplatte | Disque dur supérieur de 3.5 pouces | Disco Top-Dual-2.5-ZolI-SSD | Double SSD supérieur de 2.5 pouces | SSD doble Top Single 2.5-ZolI-SSD | Meilleur SSD unique de 2.5 pouces | SSD
duro superior de 3.5” | TiR 3.5 21 HE& superior de 2.5” | TR 2.5” SSD superior individual de 2.5 | TRZk#2.555FSSD

BOTTOM 3.5” HDD
Unten 3.5-Zoll-Festplatte | Disque dur inférieur de 3.5 pouces | Disco duro

inferior de 3.5" | [X&83.65%& T HE A
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TRIPLE SSD BRACKET

Lagerlayout | Disposition de stockage | Disefio de almacenamiento | &% /5

D-RGB control buttons are deactivated if connected to a mainboard | D-RGB-Steuertasten sind deaktiviert, wenn sie an
T ein Mainboard angeschlossen sind | Les boutons de contrdle D-RVB sont désactivés s'ils sont connectés a une carte mére
H | Los botones de control D-RGB se desactivan si se conecta a una placa base | FHZEHE ERITHIED, VABITIRREDGRK

TYPEC Expand with more D-RGB products Optional | Sync lighting to the mainboard
Erv D-RGB-Produkten
Dé: o produits D-RGB ser I'écl
Expanda con més productos D-RGB sincroniza la iluminacién con la placa base

itern Sie mit ung mit dem Mainboard

POWER_SW

ppez-ve oc la carte mere

@I ES D-RGB FRHTH R’ BITHES B TR

ﬂ =4 | @

s o
Mainboard Header
Mainboard-Header

En-téte de la carte mére
Encabezado de la placa base
EiRiER

Gen4 Vertical GPU bracket or

SAFETY INFORMATION

SICHERHEITSINFORMATION | INFORMATION DI CURITE | INFORMACION DE SEGURIDAD | &£

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines:
1. Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation.

REPRISE ADEPOSER ADEPOSER
2. Don't use or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product Cet il ALALIVRAISON  ENMAGASIN  ENDECHETERIE
near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles. et apparei e [\
se recycle R‘\Q ou TF% ou
3. Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply I.
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from o
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances. Points de collecte sur www.quefairedemesdechets fr

. . N . Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
4. When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected

cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from. The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal
household waste. Through the correct disposal of this product, you will help
protect the environment. For more information on the disposal of this product,
please contact your local municipality, your waste disposal service or the shop
6. When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device’s plug or connector. Don't forcefully B where you purchased the product

tug on its cord.

5. Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, place the glass component
on a stable surface first before proceeding.

7. Don't place any heavy items on top of the product. Phanteks Taiwan Inc. Importer EU Importer US

1IF, No. 150, Jian Ist Rd., Axpertec Int. B.V. (EU) Axpertec Inc. (US)

Zhonghe Dist. Sydneystraat 33 20465 E Walnut Dr. N

New Taipei City 235 3047 BP Rotterdam City of Industry, CA 91789
The Netherlands USA

8. Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.



